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NOTE DU BUREAU INTERNATIONAL, 

Le 17 Octobre 1925, la Coilfkrence tklkgraphique internationale de Paris constitua, sur une pro- 
position de la Commission des Tarifs, un Comitk d'ktude pour le langage convenu; elle arr6ta kgalement 
les termes de son mandat et  en fixa la composition. Les Etats suivants furent appelks a en faire partie: 
Allemagne, Belgique, Chine, Estonie, France, Grande-Bretagne, Grbce, Hongrie, Indes nkerlandaises, 
Italie, Japon, Suisse, Tchkcoslovaquie, Turquie et  U. R. S. S. 

Ce Comitk tint sa premibre rkunion a Paris, le 19 Octobre; il nomma son bureau et 6lut. comme Prk- 
sident M. le Grand-Officier G. Gneme, Dklkguk de lYItalie. Au cours de seances ultkrieures, il ktablit le 
texte des notes a adresser aux Administrations et  aux Compagnies de ciibles e t  de T. S. I?., l'informa- 
tion a faire a la presse e t  enfin le questionnaire relatif aux diffkrents renseignements a fournir par les 
exploitants. 

Le Comitk se rkunit a nouveau, le 2 Aoat 1926, a Cortina d'Ampezzo. I1 y sibga jusqu'au 2G. 
Le rksultat de ses travaux se trouve coiitenu dans un rapport renfermant deux propositions, l'une 
de la majoriti., l'autre de la minoritk. Ce rapport, qui fut adressk aux Etats faisant partie de 1'Union 
tklkgraphique, aux Compagnies de ciibles et  aux Compagnies radiotklkgraphiques, se terminait par ces 
mots: ((La Confkrence de Washington aura a dkcider et  a fixer la solution qui lui paraitra rkpondre de 
la manibre la plus complbte tant aux intkr6ts des Administrations e t  Compagnies qu'a ceux du public. )) 

Le 10 Novembre 1927, la Confkrence radiotklkgraphique de Washington estima: 
(( l o  que la Confkrence de Washington n'avait pas qualite pour traiter la question du langage con- 

venu prkckdemment ktudike par le Comitk de Cortina d'hmpezzo; 

20 que, vu les dispositions de 1'Ar.t. 15 de la Conventjon tklkgraphique internationale de St- 
Pktersbourg et les reserves formul6es par quelques Administrations tklkgraphiques no11 reprksentkes a 
Washington, la Commission constituke par la Confkrence radiotklkgraphique ne pouvait se transformer 
d'elle-meme en Confkrence tklkgraphique internationale pour traiter la question du langage convenu; 
et, considkrant que la solution a donner aux propositions du Comitk de Cortina revetait un caracthe 
d'urgence, kniit le vaeu que la prochaine Confkrence tklkgraphique internationale, qui devait avoir lieu 
a Bruxelles, en 1930, f i i t  avancke suivant les rbgles de 1'Art. 88 du Rbglement tklkgraphique interna- 
tional (Paris 1925) et  ait lieu en 1928, ktant entendu que la seule question du langage convenu y serait 
traitke. )) 

Le 26 Mai 1928, le Bureau international de 1'Union tklkgraphique, a Berne, adressa, a la demande 
de lYAdministration belge, le tklkgramme-circulaire ci-aprb aux Administrations des Pays membres de 
]'Union : 

((Administration belge informe que conditions prkvues par Article 88 du Rbglement international 
ktant rkunies, Confkrence tklkgraphique de Bruxelles aura lieu vers le 10 Septembre 1928, avec comme 
seul objet question langage convenu et celle connexe tarifs a lui appliquer, sur base quatre documents 
imprimks Juin e t  Octobre 1926 e t  Fkvrier e t  Mai 1927, distribuks par Burinterna *). Faire connaitre 

*) Note du Bureau international: Ces documents portent respectivement les titres suivants: 
10 Documents prCsent6s au Comit.6 d'Ctude du langage convenu pour sa reunion de 1926. 
20 Documents du (:omit6 d'btude du langage convenu institu.4 par la ConfBrence tPl6graphique internationale de Paris 

(1925) - Paris (1925), Cortina d'Ampezzo (1926). 
3O Tableaux I, 11, I11 et IV fournis au Secretariat en esPcution de la dCcision prise par le Cornit6 dans sa session de 

Cortina d'Ampezzo (1926). 
40 Supplement au recueil des Tableaux I, 11, 111 et IV fournis au Secretariat en exkcution de la ddcision prise par le 

Comit.4 dans sa session de Cortina d'Ampezzo (1926). 



XIV NOTE DU BUREAU INTERNATIONAL. 

tklkgraphiquement a Administration belge si vous participerez Confkrence e t  nombre Dklkgub. Convo- 
cation officielle suivra. PriQe aux Administrations communiquer contenu prksent tklkgramme aux Com- 
pagnies in tkresskes. )) 

Une communicatio~~ ultkrieure de lYAdministration belge, portke kgalement par voie de tklkgramme- 
circulaire a la corinaissance des Offices, prkcisa que la skance d'ouverture de la Conference aurait lieu 
le lundi 10 Septembre 1928, a 15 heures, et  que la Confkrence sikgerait a Bruxelles, au Palais des Aca- 
demies. 

Au surplus, dans le but de definir succinctement comment se prksentait la question portke a l'ordre 
du jour de la Confkrence tklkgraphique internationale de Bruxelles, la Dklkgation de la Belgique 
fit distribuer, a l'ouverture de ce congr&s, l'exposk ci-aprhs, formk de textes extraits des docu- 
ments relatifs a la constitution et aux travaux du Comitk d'ktude du langage convenu. 
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PROTOCOLE. 

ARTICLE 7. fi 1.  Remplacer la seconde phrase par la suiua~zte:  
Sauf l'exception prevue a 17Article 9, $ 2, categorie B, chacun de ces langages peut 6lr.e ~mployi: 

seul ou conjointement avec les autres dans un m6me telegramme. 

ARTICLE 8. Kemplacer le 1 par Ze sn ivan t :  

$ 1. Le langage clair est celui qui offre  in sells comprehensible dalls une ou plusieurs de; lallgues 
autorisees pour la correspondance telbgraphique internationale, chaque mot e t  chaque expresh:on avant 
la signification qui leur est normalement attrihuke dans la langue a laquelle ils appart ienne~~t .  

ARTICLE 9. Re~nplacer  cet Arlicle par le suivanf  : 

ARTICLE 9. 

$ 1. Le langage conreuu est celui qui se compose soit de mots artificiels, soit de mots reels n'ayant 
pas la signification qui leur est ~lormalement attribuee dans la langue a laquelle ils appariienneilt 
et, de ce fait, ne forment pas des phrases comprehensibles dans uile ou plusieurs des langues autoriske; 
pour la correspondance tklegraphique en langage clair, soit enfin d'un melange de mots reels ainsi dkftni:, 
et de mots artificiels. 

5 2. On entend par telegrammes ell langage collvenu ceux dont 16 teste cotitielit des mots appar- 
tenant a ce langage. 11s se rkpartissellt en deux categories: 

Catigorie A. Telegrammes dont le texte coiltierit des mots convenus formb de 10 lettres au plus 
et dans lesquels figurent au moins une voyelle s'ils solit de 5 lettres au plus, deux voyelles au moins 
s'ils sont de 6, 7 ou 8 lettres e t  trois voyelles au moins s'ils sont de 9 ou 10 lettres. Dails les mots 
de plus de 5 lettres, ulie voyelle au  noi ins doit se trouver dans les cinq premi6res lettres e t  une voyelle 
3u mains dans le reste du mot, etan t entendu que les mots de 9 ou de 10 lettres doivent coiltenir au  moins 
trois voyelles au total. 1,es voyelles sont a, e, i, o, u, y. Les rkunions de deux ou plusieurs mots du 
langage clair contraires a l'usage de la langue a laquelle ces mots appartieunelit sont interdites. 

Caie'gorie B. Telegrammes d o ~ t  le teste contient des mots convenus ne compreilant pas plus de 
5 lettres, sans condition 11i restsicti011 quant a la corlstruction de ces mots. Les chiffres e t  groupes de 
chiffres ne sont pas admis; toutefois, les marques de commerce constitubes par un melange de chiffres 
et de lettres solit acceptkes si l'expkditenr peut demontrer qu'il s'agit rkellement de marques de com- 
merce. 

L'agent qui accepte u11 telegramme de la categorie B inscrit sur la minute la illention de service 
= CDE = qui est transmise en t6te du preambule du tklegramme, jusqu'a destinatioll. 

$ 3. Llans les deux catbgories de telegrammes, A e t  B, les mots conveilus ne peuvent pas contenir 
les lettres accentukes 5, a, A ,  k, h ,  6, ii e t  les combinaisons ae, aa, ao, oe, ue, ch sont comptees chacune 
pour deux lettres. 

$ 4. Les telegrammcs de la categorie A sont soumis au plei~i tarif; ceux de la catkgorie B sont 
tax& aux 2,', du tarif plein s'il s'agit du regime extra-europken et  aux V4 du tarif plein s'il s'agit du 
rkgime europken (Art. 23, $§ 2 et  3). 

$ 5. Pour la taxation, uu tklegramnle en langage convenu ne peut pas 6tre considere comme appar- 
tenant en partie a la categorie A et  en partie a la catkgorie B. ,4 ce point de vue, il doit se classer dans 
l'une des deux categories a l'exclusion de l'autre. 

$ 6. I'our les telegrammes colivenus ou mixtes de la catkgorie A, l'expediteur est tenu de pr6sellter 
le code d'aprQ lequel le texte du telegramme a kt6 redig&, si le bureau d'origine on l'hdministratio~i 
dont ce bureau relkve lui en font la demande. 
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ARTICLE 10. $ 1. l o  a remplacer p a r :  
l o  de chiffres arabes, de groupes ou de dries de chiffres arabes ayant uue significatio~i secrGte; 

ARTICLE 21. ,110difier el comple'ie~ comme s u i l :  

§ 1. biffer le l o .  

$ 4 (1) et (2) 2) renlplncer p a r :  
S 4. (1) Dans le langage convellu, le illaxi~nulil de lo~lgueur d'un mot est fix6 a 10 lettres pour 

les tel6grammes cle la categorie A et a 5 lettres pour les tklkgramnzes de la categorie B (Art. 9, 5 2). 
(2) Les rilots en la~igage clair inseres daris le texte d'un telegranlme mixte, compose de rnots ell 

langage clair et  de mots en langage convenu de la categorie A, sont coinptes pour un mot jusqu'h con- 
currence de dix lettres, l'exckdent etalit comptk pour un mot par serie indivisible de dix lettres. Lorsque 
le telegramme se range dans la categorie B, ces mots en langage clair solit comptes pour un mot jusqu ' j  
concurrence de cinq lettres, l'exckdent etailt compte pour un mot par serie indivisible de cinq lettres. 

Si le telegramme mixte de la categorie A comprend, en outre, u ~ i  texte en langage chiffrk, les 
passages en langage chiffre sont comptks conforinkment a u s  prescriptio~is du 5 7 ci-apr4s. 

$ 8 a remplucer- pur : 
S 8. Les reunions ou alterations de mots contraires B l'usage de la langue h laquelle ils appartien- 

11e11t ne so11 t pas admises daris les telegrammes en langage clair, dans les telegrammes en langage corlvenu 
de la catkgorie A et daiis les tel(?grammes mixtes clair-chiffrk, c'est-Mire ceux dont le texte contieilt 
a la fois des mots en langage clair et  des groupes de chiffres; il en est de inbme lorsqne les reunions 
ou alterations sont dissimul6es au moyen du renversement de l'ordre des lettres ou des syllahes. Toute- 
fois, les noms de villes et  de Pays, les norns patronymiques a p p a r t e ~ ~ a ~ i t  a une mCme personne, les desi- 
gnations complktes de lieux, places, boulevards, rues e t  autres voies publiques, les noms de navires, 
les mots composes admis Q ce titre dans les langues anglaise et  franqaise dont il peut Ctre justifie au 
besoin, les riombres entiers, les fractions, les nombres dbcimaux ou fractionnaires ecrits en toutes lettres 
peuve~lt Ctre groupes en un seul mot qui est compte conformement aux prescriptions de cet Article, 
$$ 3 et 4. Les nombres ecrits en toutes lettres, dans lesquels les chiffres sont indiques isolement o u  par 
groupes, par exemple : trentetrente au lieu de troismilletrente ou sixquatresix au lieu de sixcentquarantesix 
sont kgalement admis et comptes a raison de 3 lettres (convenu R), 10 lettres (convenu A) ou 15 lettres 
(clair). 

$ 10 ( I )  ci remplacer par :  
5 10. (1) Toutefois, lorsqu'un telegramme en larigage clair ou un telegramme mixte clair-chiffre 

contieat des reunions ou des al.terations de mots d'une langue autre que celle du Pays d'origine, con- 
traires a l'usage de cette langue, les Administrations ont le droit de prescrire que le bureau d'arrivee 
recouvre sur le destinataire le montant de la taxe perque en moins. Lorsqu'il est fait usage de ce droit, 
le bureau d'arrivee peut refuser de re~nettre le telegramme si le destinataire refuse de payer. 

§ 11 (1) u remplacer p a r :  
5 11. (1) Lorsque 1'Administration d'origine constate qu'une taxe irisuffisa~ite a ete perque pour 

un telegramme en langage clair ou en langage mixte clair-chiffre, elle peut recouvrer le complement 
sur l'expediteur, et  elle opkre de mCme lorsque les irregularites lui sont signalhes par une Administration 
de transit ou par celle d'arrivee. Dans ce dernier cas, et  si la perception des taxes peut avoir lieu, les 
quotes-parts de taxes sont dues aux diffbentes Administrations interessees. 

A jouter le nouveau § ci-aprds : 
5 12. Les Administrations dont depend le bureau de destination ou de transit d'un telegramme 

contenant des mots du langage convenu de la categorie A ne repondant pas aux rkgles de construction 
impos6es ont le droit de dkbiter, au besoin d'office a office, l'administration d'origine du montant  
de la taxe supplkmentaire due. 



1 ( ) s  PROTOCOLE. 

ARTICLE 22. Page 32, lire : 
Emvthf (marque de commerce ou groupe de lettres) . . . . . . . . 2 
Emvchf (marque de commerce ou groupe de lettres) . . . . . . . . 2 

ARTICLE 25. $ 2 a renzplace~' par : 
$ 2.  Le tarif est ktabli par mot pur et  simple. Toutefois: 

a) pour les tklbgrammes en langage convenu de la categorie B (Art. 9, $ 2), il est ohligatoire- 
ment perqu un minimum de taxe de quatre mots. 

b )  pour la correspondance du rbgime europken, chaque Administratioil a la faculte d'imposer 
un minimum de taxe qui ne devra pas dkpasser un franc cinquante (1 fr. 50) par tklk- 
gramme et, en se conformant a l'hrticle 29 dl1 RGglement, percevoir la taxe dans la 
forme qui lui conviendra. 

ARTICLE 37. Page 47, $ 1 a) (I) ,  ajouter : 
CDE T6lkgramme en langage convenu de la categorie H.  
Page 49, Zitf. f (2), 20, a remplacer pur : 

20 au cas oil uri  t6lkgramme dont le texte est en langage coiivenu comprend des mots clairs de plus 
de 5 lettres (categorie B) ou de pll~s de 10 lettres (categorie A). 

ARTICLE 79. ,6 1,  ajouler i l la fin: 
. . . . . . . . . accessoires. Toutefois, pour les telegramines du regime extra-europeen, jl est tenu cornpte 

du minimum de perception appliqub aux t6legrammes en langage convenn de la catkgorie B (Article 
25, § 2, a)). 

Les additions et  inodifications ci-dessus serorit mises en application a la date du l e r  Octobre 1929. 

Ainsi arr&te a Bruxelles, le 22 Septembre 1928, par les DklC?guBs soussignbs, confornlement aux 
Articles 15 et 16 de la Convention de St.-Pktersbourg. 

Pour I'Afrique du Sud (Union de 1'): 
Pour I'Albanie : 
Pour I'Allemagne: 

Pour I'Australie (Fedkration) : 
Pour l a  Belgique : 

Pour l a  Bolivie: 
Pour l e  Bresil : 
Pour l a  Bulgarie: 
Pour Ceylan : 
Pour le Chili: 
Pour l a  Chine: 

Pour l a  Colombie: 
Pour les Colonies neerlandaises en Amkrique 

(Surinam et Curagao): 
Pour les Colonies portugaises: 

G. A. JENKIN. 
Maliq LIBOHOVA. 
Otto ARENDT. 
Paul JAGER. 
TV. NOBLE. 
DETHIOUX. 
J. PIERART. 
LEMERCIER. 
J .  LAMBERT. 
hdolfo BALLIVIAN. 
Camillo RAUL PRATES. 
Tz. CHRISTOFF. 
J. LOUDEN. 
Luis Fidel YANEZ. 
W. Y. SHIAVY TCHOU. 
KONG CHIN TSANG. 
Enrique DE ARGABZ. 

W. Gerdes OOSTERBEEK. 
Mario CORREA BARATA DA CRUZ. (Mozambique.) 



PROTOCOLE. 

Pour le Congo belge: 
Pour l a  Cite franpaise des Somalis: 
Pour la Cyrenaique: 
Pour le Danemark: 

Pour Dantzig (Ville libre de): 
Pour I'Equateur: 
Pour I'Erythree : 
Pour I'Espagne : 

Pour I'Estonie : 
Pour la Finlande : 
Pour la France et I'Algerie: 
Pour la Grande-Bretagne et I'lrlande du Nord: 

Pour la Grece: 
Pour la Hongrie: 
Pour les lndes britanniques : 

Pour les lndes neerlandaises : 

Pour I'lndochine franpaise 
Pour I'lslande : 

Pour I'ltalie : 

Pour le Japon : 

Pour la Lettonie: 
Pour le Liban: 
Pour la Lithuanie: 
Pour le Luxembourg : 
Pour Madagascar: 
Pour le Maroc: 
Pour la Norvege: 

Pour la Nouvelle-Zelande : 
Pour les Pays-Bas : 

Pour la Perse: 
Pour le Portugal : 
Pour la Rhodesia du Sud: 
Pour la Roumanie: 

Pour la Sarre (Territoire de): 

Pour le Senegal : 

F. TONDEUK. 
Louis DE MONICAULT. 
G. BORDONARO. 
C. MOXDRUP. 
GREDSTED. 
ZANDER. 
Torriel1 tc (;al-10s ABAKCA. 
G. TOBI~IASI. 
hiltoilio NIETO. 
Gabriel HOMBRE. 
G. .JALLAJAS. 
G. E. F. ALBRECHT. 
L. BOULANGEK. 
F. 1V. PHILLIPS. 
J. LOUDES. 
F. STRONG. 
I-'. I<APSA~XBELIS. 
F r .  T~oL.  
1-1. A. SAI\.IS. 
P. N. MITRA. 
IV. Gerdes OOSTERBEEK. 
J. VEKHAEGEN. 
I~OOGEWOONING. 
J. CASSAGNAC. 
C. MONDRUP. 
GREDSTED. 
G. GNEME. 
GIANNINI. 
Y. FUJIKAWA. 
F. MINODA. 
E. SUGIYAMA. 
V. IIRUMINS. 
PICAKD. 
G. KROLIS. 
JAAQUES. 
C"' DE ST.-FEKJEUX. 
M. MORILLON. 
SICKELSEN. 
TENNFJORD. 
F. STRONG. 
DAMME. 
G. J .  HOFKEK. 
BAHI\.IAN KHAN. 
.Josk DE LIZ FERREIRA JUNIOR. 
F. 11.. PHILLIPS. 
I M ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ .  
CONSTANTIXESCO. 
CENTNER. 
EHRHARDT. 
RO" D'HALEWYN. 



PROTOCOLE. 

Pour le Royaume des Serbes, Croates et 
Slovenes : 

Pour l a  Somalie italienne : 
Pour l a  Suede: 

Pour l a  Suisse: 
Pour l a  Syrie: 
Pour l a  Tchecoslovaquie: 
Pour l a  Tripolitaine: 
Pour l a  Tunisie : 
Pour l a  Turquie : 

Pour I'Union des Republiques Sovietistes 
Socialistes : 

Pour le Venezuela : 

Dim. ZLATANOVITCH. 
D. N. MILOYKOVITCH. 
Camillo GIURIATI. 
J. Gunnar HOLMSTRK~~. 
Sven BACKELIN. 
Dr M. BAUR. 
Henry SPITZMULLEK. 
Dr Otto KUCERA. 
Crety DONATO. 
DUPONT. 
M. FAHRI. 
JHSAN D JEMAI.. 

Eugkne HIRSCHPELD. 
Germain KELDEK. 
ARISTIMU~O COLL. 

NOTE DU BUREAU INTERNATIONAL. 

Le llouveau Keglenier~t de service, tel qu'il resulte du Protocole ci-dessus, figure ci-aprb, aux 
pages 117 a 246. 
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N. B. - La lettre s 9, la suite d'un nombre indique que la question se prolonge au delS de la page indiqube par ce nombre. 

A 
Abonnements t616phoniques, 113 s. 

Abreviaiions, 124. 
Interdiction des - 164. 

Acceptation des langages, 120. 

Accessions A la Convention, 54, 63, 245. 

Aceus6 de reception d'un telegramme d'Etat, 162. 

Accuse de reception d'un t616gramme d'Etat pour lequel l'exp6diteur a renonce A la priorite, 162. 

Accuse de reception ordinaire, 162. 

Accuse de reception (rkception d'office), 167, 168, 172. 

AccusC de reception postal ou t616graphique, 124, 178, 180, 181, 183, 186. 

Accuse de reception urgent, 162, 181, 182. 

Acheminement des telegrammes, 126, 169. 

Adhesions A la Convention, 54, 114, 115, 244 s. 

Administration gPrante, 48 s., 54 s. 

Administrations non adherentes, 115, 228, 232, 244 s. 

Admission des comptes. 
(Voir Comptes internationaux.) 

Adresse abreg6e (Emploi d'- par les Administrations), 130. 

Adresse conventionnelle ou ahrhgke, 121, 127. 

Adresse des radiot616grarnmes, 194, 197. 

Adresse des t86grammes, 125, 126, 130, 136 s., 140, 164, 183 s, 185, 187, 189, 203, 206. 

Adresse des t6lCgrammes A destination de la Chine, 126. 

Adresse des t6lBgrammes si?rnaphoriques, 192. 

Adresse t6lCphoni que, 126 

Afhanchissement de la correspondanee, 239. 

African Direct Telegraph. 
Reprksentation ti la ConfCrence, 45. 
(Voir aussi sous Compagnies Eastern et  associCes.) 

Afrique du Sud (Union de 1'). 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation ti la Confkrence, 39. 

Agence tPl6graphique de reexpedition, 174. 
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Agents com~nerciaux. 
(Voir T616grammes d'Etat et Conversations dYEtat.) 

Agents consulaires. 
(Voir TClkgrammes d'Etat et Conversations d'Etat.) 

Albanie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 62. 
Taxes, 146, 147. 

All America Cables, Inc. 
DCclarations ou observations, 80, 85. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 44. 
(Voir aussi Compagnies de communication amkricaines.) 

Allemagne. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 86 s. 
Propositions, suggestions et  remarques, 19, 27, 58, 99 s. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 39. 
Taxes, 146, 147. 

AltCration des mots, 138, 139, 225 s. 

Alternat, 160, 166, 180, 219. 

Amalgamated Wireless (Australasia). 
Reprksentation a la ConfCrence, 45. 

Ampliation. 
(Voir Transmission des te16grammes.) 

Angola. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Annulation de conversation, 217, 218. 

Annulation de radiotC18gramme, 197. 

Annulation de tClCgramme, 168, 173, 225. 
(Voir aussi Arr&t des tklkgrammes.) 

Anten, 169. 

Appareils. 
Baudot, 155. 
Hughes, 153. 
Morse ou a r6ception auditive, 151. 
Siemens, 155. 
SpCciaux, 237. 
Wheatstone, 151. 
(RCglage des --), 156. 

Appel des bureaux, 161, 162. 

Approbation par les Gouvernements des revisions du KBglement et des Tarifs, 114. 

Archives. 
Service radiotklkgraphique, 224. 
Service tklCgraphique, 224. 
Service tklCphonique, 223. 
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Argentine (RBpublique). 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Arrangements particuliers, 114, 150, 199, 201, 204, 205, 211, 213, 218, 233, 237. 

Arrdt des tBlBgrammes, 112, 173, 174, 225, 230. 

Arrdt de transmission. 
(Voir Arr6t des tC1Bgrammes.) 

Arrhes. 
DBpbt, 150, 196. 

Australie (FCdhration) . 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
ReprBsentation a la ConfCrence, 39. 

Autriche. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Taxes, 146, 147. 

Avion, 124, 189, 190, 232. 
(Voir aussi Poste [emploi de la].) 

Avis d'appel et prBavis tBlBphoniques, 218. 

Avis de non remise, 176, 183, 185, 186, 190, 198. 

Avisde service, 130, 139, 159, 161, 162, 166, 168, 171, 172, 176, 177, 182, 183, 184, 186, 198. 
(Voir aussi TelCgrammes de service.) 

Avis de service tax& 132, 162, 173, 185, 193, 197, 198, 225 s., 230, 232. 

Avis de service urgents, 159, 162. 

B 
Belgi que. 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DBclarations ou observations, 87, 88, 95. 
Expose de la DClCgation de la Belgique, XV s. 
Propositions, 51 s., 58, 89. 
Representation a la ConfCrence, 39 s. 
Taxes, 146, 147. 

Bolivie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DBclarations ou observations, 83, 99. 
Reprksentation a la Conference, 40. 

Bons de reponse, 179, 186, 198, 225, 229, 230. 

Brksil. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 88, 91, 97. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 40. 

Bulgarie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions et remarques, 35. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 40. 
Taxes, 146, 147. 
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Bureau de la ConfCrence. 
(Voir Conference de Bruxelles.) 

Bureau d'origine (Transmission du nonl du -), 163. 

Bureau international. 
Attributions, 113, 119, 139, 147, 148, 149, 189, 200, 202, 223, 240, 243, 245. 
Communications rkciproques, 237. 
Examen de la gestion, 70, 91 s. 
Frais communs, 114, 238. 
Institution et organisation, 113, 237. 
Notes e t  observations, XII I ,  29, 110. 
Publications, 240. 
Rapport annuel, 92, 242. 
Reprbentation a la Confkrence, 47, 242. 
Statut du personnel, 92. 
En  general, 50 s., 54, 92, 103. 

Bureaux. 
Appel. (Voir Appel des bureaux.) 
Horaires. (Voir Durke du service.) 
Notations, 119 s. 
Ouverture. (Voir Durke du service.) 

CGbles sous-marins. 
Taxes, 145, 233, 245. 

Canada. 
Declarations ou observations, 65 s., 89, 102. 
Reprksentation a la Conference, 44, 56. 

Cartes de presse. 
(Voir T6lCgrammes de presse.) 

Cartes radiotClCgraphiques. 
(Voir Bureau international, Publications.) 

Cartes tC1Cgraphiques. 
(Voir Bureau international, Publications.) 

Ceylan. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

, Representation a la ConfCrence, 40. 

Chambre de Comnlerce internationale. 
Dkclarations ou observations, 59 s., 67. 
Propositions, suggestions e t  remarques, 1 s. 
Reprksentation a la Conference, 47, 56. 

Chiffres, 123, 136 s., 140, 151, 207. 
(Voir aussi Langage chiffre et Signaux de transmission.) 

Chiffres romains, 124. 

Chili. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation a la Confkrence, 40. 
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Chine. 
Adresse des tklCgrammes, 126. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 75 s. 
Groupes de chiffres pour t616grammes diffitrks, 207. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 40. 

Classement des t6Mgrammes, 11 1. 
(Voir aussi RCdaction et  dCp8t des t616grammes.) 

ClSture du service des bureaux. 
(Voir DurCe du service.) 

Code international de signaux, 121, 192, 193, 194. 

Collationnement. 
(Voir TClCgrammes avec collationnement.) 

Colombie. 
AdhCsion a la Convention, 54. 
DCclarations ou observations, 84. 
Repritsentation a la ConfCrence, 62. 

Colonies neerlandaises en Amhique (Surinam et Curacao). 
AdhCsion a la Convention, 54. 
Reprbentation a la ConfCrence, 40. 

Colonies portugaises. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation a la ConfCrence, 40. 

Colonies portugaises en Afrique. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Colonies portugaises de 1'Asie et de I'Oc6anie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Comite constitu6 par la Conference pour les di5libhrations prkliminaires avec la Chambre de Commerce 
internationale. 

Composition, 59 s. 
Constitution, 58 s. 
Rapport, 63 s. 

Comite consultatif international des comnlunieations ti516graphiques, 243. 

Comit6 consultatif international des commlir~ications tCl6phoniques A grande distance, 209, 223. 

ComitC d'analyse et de presentation des propositions. 
Composition, 68 s. 
Constitution, 68 s. 
Propositions, suggestions et  remarques, 30, 34, 35 s. 
Rapports, 72 s., 81, 82 s. 

ComitCs (Frais pour les travaux des --), 223, 238, 243. 

Commercial Cable Co. 
DCclarations ou observations, 80, 85. 
Reprksentation it la ConfCrence, 45, 62. 
(Voir aussi Compagnies de communication am6ricaines.) 

Commission de verification de la gestion du Bureau international. 
Composition, 70. 
Rapport, 91 s. 
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Commission du RBglement. 
Constitution, 58. 

Commission du RBglement et de RCdaction. 
Composition, 89. 
Constitution, 89. 
Rapport, 93 s. 

Communication des archives. 
(Voir Archives.) 

Communication de toutes adresses, 124, 188. 
(Voir aussi Tklkgrammes multiples.) 

Communications de service. 
(Voir Avis de service.) 

Communications rCcipro ques. 
(Voir Bureau international.) 

Communications tC1Cphoniques. 
- (Voir Service t616phonique et Conversations tklkphoniques.) 

Compagnia italiana dei cavi telegrafici sottomarini (Italeable). 
Reprksentation a la Confkrence, 45. 

Compagilie Rangaise des clbles tClCgrap1~iques. 
Dkclarations ou observations, 94, 95. 
Reprbentation a la Confkrence, 45. 

Compagnie gCn6rale de t6lCgraphie sans fil. 
Dkclarations ou observations, 94, 95. 
Reprksentation A la Confkrence, 45. 
(Voir alzssi Compagnies frangaises de t. s. f.) 

Compagnic Radio-France. 
Dkclarations ou observations, 94, 95. 
Reprksentation a la Confkrence, 45. 
(Voir arusi Compagnies frangaises de t. s. f.) 

Compagnics allemandes de clbles et de t. s. f. 
Propositions, suggestions et  remarques, 36 s. 

Compagnies de con~munication amCrieaines. 
Dkclarations ou ohservations, 85. 
Propositions, suggestions et remarques, 13 s., 19 s. 

Compagnies Eastern et associ6es. 
D6clarations ou ohservations, 87, 94. 
Propositions, suggestions et  remarques, 25 s. 

Compagnies frangaises de t. s. f. 
Propositions, suggestions et  remarques, 37 s. 

Companhia Radiotelegraphica Brasileira. 
DBclarations ou observations, 94, 95. 

. Representation a la Confkrence, 46. 

ComptabilitC radiotClCgraphique, 200. 

ComptabiIitC tC16graphique, 113, 231 s. 

ComptabilitC t6lQphonique, 222. 
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Compte des mots, 135 s. 

Comptes internationaux. 
Admission, 235. 
Echange, 113, 235. 
Etablissement, 231, 232. 
Par moyenne, 234. 
Payement, 235. 
Revision, 235. 

Conductelvs sous-marins. 

(Voir Cfibles sous-marins.) 

Confhrenee. 
Choix pour la rCunion de la prochaine -, 67, 71, 101. 
Date de la prochaine --, 103. 

Conf6rence de Bruxelles. 
Allocutions ou discours prononcks, 47 s., 48 s., 49 s., 50, 102 s., 103. 
ClBture, 103. 
Commissions. (Voir Commissions.) 
Communications ou declarations du PrCsident, 47s., 49 s., 56 s., 57 s., 62 s., 70 s., 81, 82 s., 91 s., 

102 s. 
Composition des Commissions, 59 s., 68 s., 70, 89. 
Constitution du bureau, 51. 
D616gation de voix, 71. 
Entree en vigueur des Actes, 99, 108. 
Etats reprbentb,  I s., 39, 56, 62. 
Fixation du lieu de la prochaine Conference, 69, 71, 101. 
Frais des ConfCrences, 244. 
Langue admise pour les dClibCrations, 51 s., 56. 
Ouverture, 39. 
Participation du Bureau international, 47. 
Presidence, 49. 
Prods-verbaux, 39 s., 56 s., 62 s., 70 s., 81 s., 82 s., 91 s. 

(Voir arzssi Procks-verbaux.) 
Propositions soumises h la ConfCrence de Bruxelles, 1 s. 
RPglement de la Conference de Bruxelles, IX s. 
Representation des Administrations, I s., 39, 56, 62. 
ReprCsentation des Compagnies, I s., 39, 56, 62. 
SCances, 39 s., 56 s., 62 s., 70 s., 81 s., 82 s., 91 s. 
Signature des Actes, 103, 108 s. 
vceu, 99 s. 
Votations, 89, 97. 

ConfPrence de Paris. 
Membres dCcedCs depuis la ConfCrence de Paris, 50. 
Suite donnke aux Actes de la Conference de Paris, 54. 

Conf 6rences. 
Composition et  frais, 114, 244. 
Institution, RCunion, 114, 244. 
Votations, 114. 
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Congo belge. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Dkclarations ou observations, 96. 
ReprCsentation h la Conference, 40. 

Constitution du rCseau, 117, 118. 

Contr6le des transmissions, 112, 174. 
(Voir aussi Arret des tClCgrammes.) 

Convention de Saint-PCtersbomg , 11 1. 
AdhCsions, 114. 
DCnonciation, 115. 
DurCe, 115. 
EntrCe en vigueur, 115. 
Ratification, 115. 
Texte, I l l  s. 

Conventions spCciales. 
(Voir Arrangements particuliers.) 

Conversations tC1Cphoniqucs : 
de service, 214. 
d'Etat ordinaires, 212, 217, 219. 
d'Etat urgentes, 212, 219. 
du SecrCtaire g6nCral de la SociCtC des Nations, 212. 
Cclairs, 211, 219. 
par abonnement, 213. 
privkes ordinaires, 21 1, 219. 
privCes urgentes, 211, 219. 
(Voir aussi Service te16phonique.) 

Copies des t81Cgran1mes, 188, 224. 

Correspondances. 
Dispositions gCnCrales, 120. 
Suspension. (Voir Arret des tC1Cgrammes.) 

C6te frangaise des Somalis. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation h la ConfCrence, VI. 

Cours de bourse, 121. 

Cuba. 
Dkclarations ou observations, 77 s. 
ReprCsentation h la ConfCrence, 62. 

Cuba Submarine Telegraph Co. 

ReprCsentation h la ConfCrence, 45. 

Curaqao. 
(Voir Colonies nkerlandaises en AmCrique.) 

CyrCnaique. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
ReprCsentation h la ConfCrence, 40. 
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D 
Danemark. 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Dkclarations ou observations, 99. 
Propositions, suggestions et remarques, 35, 94. 
Reprksentation B la Confkrence, 40. 
Taxes, 146, 147. 

Bantzig (Ville libre de). 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation B la Confkrence, 40. 
Taxes, 146, 147. 

Definition : 
de l'avis d'appel tklkphonique (voir Avis d'appel et  prkavis tklkphoniques); 
de l'exprbs (uoir Exprbs); 
du collationnement (uoir Tklkgramme avec -); 
du langage chiffrk (voir Langage chiffrk); 
du langage clair (voir Langage clair); 
du langage convenu (voir Langage convenu); 
du prkavis tklCphonique (voir Avis d'appel et prCavis tklkphoniques); 
du rkgime europken (voir RCgime europken); 
du rkgime extra-europken (voir Rkgime extra-europken). 

DBlais d'application : 
de conservation des archives (uoir Archives); 
de conservation des tklkgrammes, 182, 193, 197; 
de rkclamation en remboursement (voir Remboursements); 
de revision des moyennes, 234; 
des enquetes du Bureau international, 241; 
des taxes nouvelles, 148; 
dlexCcution des modifications au Rkglement, 241, 242; 
d'exkcution des modifications aux Tarifs, 241, 242; 
d'utilisation des bons de rkponse, 180; 
pour l'kchange des comptes, 200, 235; 
pour payement des soldes, 235. 

Demandes de communications, 218. 

Denonciation de la Convention, 115. 

DBp8t des t61Cgrammes. 
(Voir Rkdaction et dkp8t des tklkgrammes.) 

Derangements des voies de communication, 118, 209, 210, 220. 
(Voir aussi Interruption des communications.) 

Detaxes et remboursements. 
(Voir Remboursements.) 

Deutseh-Atlantische Telegraphengesellschaft. 
DCclarations ou observations, 94, 95. 
Reprksentation B la Confkrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies allemandes de dbles et de t. s. f.). 

Dictionnaire telegraphique pour telegrammes differ& B destination de la Chine, 207. 
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Direction ii donner aux tB1Bgrammes. 
(Voir Acheminement des tklkgrammes.) 

Direct Spanish Telegraph Co. 
Reprbentation A la Confkrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et  associkes.) 

Direct West India Cable and Halifax and Bermudas Cable Co. 
Reprksentation a la Confkrence, 45. 

Dispositions gBnBrales relatives 5 la correspondance, 120. 

Dispositions gknerales relatives aux t6lCgrammes spBciaux, 178. 

Distribution des documents du Bureau international. 
(Voir Bureau international, Publications.) 

Dominicaine (RQpubli que) . 
Reprksentation a la Confkrence, 44. 

Droit de correspondre par tBlBgraphe, 111. 

DurBe des conversations, 212, 213, 214, 216. 

DurBe du service, 119, 120, 210. 

E 
Eastern Telegraph Co. 

ReprQentation a la Confkrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern e t  associkes.) 

Eastern and South African Telegraph Co. 
Keprksentation a la Confkrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et  associkes.) 

Eastern Extension Australasia and China Telegraph Co. 
Reprksentation a la Confkrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et  associkes.) 

Ecriture douteuse, 135. 

Egypte. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

El Salvador (RBpublique de) . 
Reprksentation a la ConfBrence, 44. 

Enqudtes demandhes par les Offices, 230. 

Entretien des voies de communication, 118. 

Equateur. 
Adhksion la Convention, 54. 
DBclarations ou observations, 66, 93. 
Reprksentation A la Confkrence, 41. 

Equilibrage des lignes artificielles et rkglage des appareils, 156. 

Equivalents monktaires, 148. 

Erreur de perception, 150. 

Erythrke. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation A la Confkrence, 41. 
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Espagne. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 78. 
Propositions, suggestions et  remarques, 35, 37. 
Reprbentation a la ConfCrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 

Esperanto, 121. 

Estonie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
ReprCsentation la ConfCrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 

Etablissement des tarifs. 
(Voir Tarifs t616graphiques.) 

Etablissement et rupture des communications, 219. 
(Voir aussi Service tklbphonique.) 

Etats de l'Union, 239. 

Etats-Unis d 'Ameri que. 
DCclarations ou observations, 64 s., 85, 102. 
ReprBsentation la ConfCrence, 44. 

Europe and Azores Telegraph Co. 
ReprCsentation a la ConfBrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et  associkes.) 

Exemples pour le compte des mots. 
(Voir Mots, Exemples pour le compte des --.) 

Exploitations t6lCgraphiques privGes, 245. 

Expose de la DBlegation de la Belgique, XV s. 

ExprBs. 
DCfinition, 189. 
Frais d'-, 189, 232. 
Remise par -, 188 s. 
PayC, 124, 189. 

Faire suivre. 
(Voir TClCgrammes a -.) 

Fil, 169. 

Fils internationaux, 1 11. 
(Voir aussi Fonctionnement des voies de communication.) 

Finlande. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Declarations ou observations, 78. 
Propositions, suggestions et  remarques, 12 s., 35. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 
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Fonctionnement des voies de communication, 11 7, 118. 

Fond6 de pouvoirs de l'exphditeur ou du destinataire, 132, 173, 185. 

Franqais. 
(Voir Langue franqaise.) 

France et Alg6ie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, 53. 
ReprCsentation h la Confbrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 

Franchise t616graphique, 113, 130, 237. 

Franc-or, 113, 144, 149, 231, 236. 

Grancle-Bretagne. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 87. 
Propositions, suggestions et  remarques, 23 s., 51, 58. 
Representation a la ConfCrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 

Grande Compagnie des TCMgraphes du Nord. 
DCclarations ou observations, 94, 95. 
Propositions, suggestions et  remarques, 21 s., 34 s. 
ReprCsentation B la ConfCrence, 45. 

GrBce. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 88. 
Propositions, suggestions et  remarques, 22 s., 84. 
ReprCsentation h la ConfCrence, 41, 62. 
Taxes, 146, 147. 

Groupes de chiffres et de lettres. 
(Voir Langage chiffrC.) 

Guyane franqaise. 
AdhCsion h la Convention, 54. 

H 
Heme 16gale, 119. 

Hongrie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation h la ConfCrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 

Indes britanniqnes. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 78. 
Representation a la ConfCrence, 41. 
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Indes nherlandaises. 

Contribution aux frais du ~ u r e a u  international, 239. 
Declarations ou observations, 83. 
Reprksentation A la ConfCrence, 41. 

Indian Radio Telegraph. 

Accession h la Convention, 54. 

Indications de service, 136, 162. 

Indications de service taxhes et leurs abrhviations, 124, 125, 136, 164. 

Indications de voie, 135, 136, 147, 169. 
(Voir aussi Voies dktournkes.) 

Indochine Rangaise. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation a la Confkrence, 41. 

Indo-European Telegraph Co. 

Dkclarations ou observations, 87 s. 
Propositions, suggestions et  remarques, 26 s. 
Reprksentation A la Confkrence, 46. 

Instruction des rhclamations. 

(Voir RCclamations.) 

Iiithr6ts des sommes dues par une Administration, 236. 

International Telephone and Telegraph Corporation. 

Reprksentation a la Conference, 46. 

Interruption des communications, 168, 169, 170, 219, 225 s., 240. 

Irlande (Etat libre d'). 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Taxes, 146, 147. 

Irresponsabilith des Administrations, 11 1. 

Islande. 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions et  remarques, 35. 
Reprksentation a la Confkrence, 41. 
Taxes, 146, 147. 

Italic. 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Dkclarations ou observations, 87. 
Propositions, suggestions et  remarques, 16 s., 23, 100. 
Reprksentation a la Confkrence, 42. 
Taxes, 146, 147. 

Italo Radio. 

Reprksentation a la Confkrence, 45. 
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Japon. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Dkclarations ou observations, 66, 97. 
Propositions, suggestions et  remarques, 38, 86, 95. 
Reprksentation A la Confkrence, 42, 62. 

Journal tClCgraphique, 223, 241. 
(Voir aussi Bureau international, Publications.) 

Langage chiffd, 120, 123, 129, 130, 137. 

Langage clair, 120, 121, 129, 137, 206. 

Langage convenu, 120, 121, 129, 130, 137, 138, 162. 

Langage secret, 112, 120 s., 129, 130, 180. 

Langue franqaise, 221, 229. 
(Voir aussi Confkrence de Bruxelles, Langue admise pour les dklib6rations.) 

Langues admises pour le langage convenu. 
(Voir Langage convenu.) 

Langues admiscs pour les tClCgranunes de presse, 203. 

Langues admises pour les tClCgrammes diffCrCs, 206. 

Langues propres B la correspondance, 112, 120 s. 

Latin, 121. 

LCgalisation de la signature des tC1Cgramnles. 
(Voir Identitk de l'expkditeur.) 

Lettonie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions et  remarques, 24 s., 35. 
Reprksentation A la Confkrence, 42. 
Taxes, 146, 147. 

Lettres, 123, 150. 
Groupes de -, 123, 137, 138, 192, 194. 

Lettres accentuCes. 
(Voir Signaux de transmission et Langage convenu.) 

Lettres de l'alphabet. 
(Voir Lettres.) 

Libanaise (Rhpublique). 
Reprksentation A la Confkrence, VI. 

Libel16 des indications de service taxCes. 
(Voir Indications de service taxkes et leurs abrkviations.) 

LibCria (RCpubli que de) . 
Representation A la Confkrence, 44. 

Lignes artificielles (Equilibrage des -), 156. 

Liste des abonnCs et des postes publics, 210. 
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Liste des participants ii la Conf6renee, I s. 

Lithuanie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions et remarques, 35. 
ReprBsentation h la Confkrence, 42. 
Taxes, 146, 147. 

Location des fils sphciaux. 
(Voir RBserves.) 

Luxembourg. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions et remarques, 35. 
ReprBsentation a la ConfBrence, 42. 
Taxes, 146, 147. 

M 
Madagascar. 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation a la ConfBrence, VII. 

Mandats d'argent par le tB1Bgraphe. 
(Voir TBlBgrammes-mandats.) 

Marconi's Wireless Telegraph Co. 
DBclarations ou observations, 87. 
Propositions, suggestions et remarques, 10 s. 
Reprbentation la ConfBrence, 46. 

Maroc. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation A la ConfBrence, 42. 

Marques de commerce, 121, 138, 143. 

MBtBorologie. 
Telkgrammes relatifs A la mktkorologie. 
(Voir TklBgrammes mCt6orologiques.) 

Mexican Telegraph Co. 
Representation ii la ConfBrence, 46. 

Mexique. 
Representation ti la ConfBrence, 44. 

Minimum de perception, 145, 202. 

Minute des tB16grammes, 123, 125, 135, 164, 169, 224. 
(Voir aussi Archives et RCdaction et d6pBt des tC16grammes.) 

Mode d 'application des tarifs t816phoniques, 21 5, 21 6. 

Mots. 
Convenus. (Voir Langage convenu.) 
Douteux, 135, 166. 
Exemples pour le compte des -, 140. 
Longueur des -. (Voir Compte des mots.) 
Nombre moyen. (Voir Comptes internationaux, Par moyenne.) 
Rkels ou artificiels. (Voir Langage convenu.) 
RBunion abusive. (Voir Compte des mots.) 
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Moyennes. 
(Voir Comptabilitk tklkgraphique.) 

Mozambique. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Multiples. 
(Voir TelCgrammes multiples.) 

N 
Navire (Nom du -), 192, 194. 

Nicaragua. 
Dkclarations ou observations, 66, 87. 
Reprksentation a la ConfCrence, 56. 

Nombres ordinaux et dCcimaux, 138 s., 153, 167. 

Nomenclature officielle des bureaux tCl&graphiques, 127, 136, 163, 189, 192. 
(Voir aussi Bureau international, Publications.) 

Nomenclature officielle des stations radiotClCgraphiques, 136, 194, 195 
(Voir aussi Bureau international, Publications.) 

 on remise des tClCgrammes, 175, 182, 183, 186, 230. 

NorvBge. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 83 s., 88. 
Propositions, suggestions et  remarques, 28, 33. 
ReprCsentation B la Confkrence, 42. 
Taxes, 146, 147. 

Notations designant les bureaux. 
(Voir Bureaux, Notations.) 

Nouvelle-CalCdonie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Nouvelle-ZClande. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation a la ConfCrence, 42. 

Ordre de rangement des diverses parties d'un tC16gramme. 
(Voir Rkdaction et  dCp6t des tC1kgrammes.) 

Ordre de transmission, 159 s. 

Organe central. 
(Voir Bureau international.) 

Ouverture des bureaux. 
(Voir Durke du service.) 

Pacific and European Telegraph Co. 
Representation a la ConfCrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et  associkes.) 
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Parts eontributives aux frais du Bureau international. 
(Voir Bureau international, Frais communs.) 

Pays-Bas. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Declarations ou observations, 76, 84 s., 88, 93 s., 96. 
Propositions, suggestions et  remarques, 29 s., 31 s. 
Reprksentation a la Confkrence, 42. 
Taxes, 146, 147. 

Perception des taxes, 132, 149, 237 

Perse. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Dkclarations ou observations, 89, 96 s., 100. 
Propositions, suggestions et  remarques, 25. 
Reprksentation a la Confkrence, 42. 

Pologne. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation a la Confkrence, 43. 
Taxes, 146, 147. 

Ponctuation (Signes de -). 
(Voir Signaux de transmission.) 

Portugal. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprksentation a la Confkrence, 43. 
Taxes, 146, 147. 

Poste (Emploi de la -), 124, 133, 135, 170, 171, 173, 175 s., 180, 181, 185 s., 188, 190, 193, 197, 239. 
Recommandke, 124, 190. 
Restante, 124, 174, 175, 177. 

Postes publics. 
(Voir Service tklkphonique.) 

PrCambule des tClCgrammes, 136, 162 s., 181, 184, 188, 193, 194, 196. 

Presse (TClCgrammes de -). 

(Voir  Tklkgrammes de presse.) 

Priorit6 de transmission, 111, 112, 175, 178, 182, 209, 211, 212. 
(Voir  nussi Ordre de transmission.) 

ProeZs-verbaux des sCances de la ConfCrence. 
Premiere skance, 39 s. 
Deuxieme dance, 56 s. 
Troisieme skance, 62 s. 
Quatrikme skance, 70 s. 
Cinquibme skance, 81. 
Sixibme skance, 82 s. 
Septieme skance, 91 s. 

Propositions, suggestions ct remarques soumiscs B la ConfCrence, 1 s. 
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Protocole de Bruxelles. 
Application, 108. 
Deuxieme lecture, 102. 
Premiere lecture, 101. 
Signatures, 108 s. 
Texte, 105 s. 

Radio, 194. 

Radio-Austria. 
DCclarations -ou observations, 94, 95. 
Propositions, suggestions e t  remarques, 28 s. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 46. 

Radio Corporation of America. 
Declarations ou observations, 80. 
ReprCsentation a la conf~renie,  46. 
(Voir  auss i  Compagnies de communication amkricaines.) 

Radiodiffusion. 
(Voir  Telkgramnies a mult,iples destinations transmis par t .  s. f.) 

Rapport de gestion du Bureau international. 
(Voir  Bureau international. Rapport annuel.) 

Rapport de la Commission du REglenlent et de RCdac!tian. 
(Voir  Commission du Rkglement e t  de Redaction). 

Rapport de 1'Administration gCrante. 
(T70ir Administration gerante.) 

Rapport du ComitC constit116 par la ConfCrence en vne dcs dClih6rations pr6liminaircs avee la Chanlhre 
de Commerce internationale. 

(Voir  Comite constitu6, etc.) 

Rapport du ComitC d'analyse ct de presentation des propositions. 
(Voi r  ComitC d'analyse e t  de prksentation des propositions.) 

Rapport sur la gestion du Bureau international. 
(Voir  Commission de v6rification de la gestion du Bureau inlernntional.) 

Ratification de la Convention, 115. 

Hehut. 
(Voir  TClCgrammes mis au rebut.) 

RCceptiolr douteuse, 197. 

RCelamations. 
PrCsentation et instruction, 228. 
Taxe de -, 228. 

Rccouvrement de taxes. 
Sur le destinataire, 139, 149, 179, 184 s., 189, 191, 193, 195, 203, 206, 208, 237. 
Sur l'expediteur, 139, 149, 150, 173, 176, 178, 179 s., 188s., 193, 195, 206, 216 s. 
(Voi r  auss i  Perception des taxes.) 
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Rectification de tCIhgrammes, 166, 168. 

Requ des thlCgrammes dCposCs, 149. 

Re'expCdition des tClCgrammes srir l'orclre du destinataire. 
(Voir Tklegrammes a rkexpedier sur l'ordre du destinataire.) 

RCgime europCen. 
Dispositions spkciales, 132, 144, 145, 206, 233, 234, 245. 

RCgime extra-enrophen. 
Dispositions spkciales, 144, 147, 206, 233, 245. 

RCglage des appareils, 1.56. 

HBglement de Bruxclles. 
Application, 200, 201, 246. 
Texte, 117 s. 

REglen~ent des comptes. 
(Voir Comptabilitk.) 

H6glenlent de service international. 
Institution, 113. 
Modifications, 113, 241, 242, 245. 
Revisions, 11-2. 

RBglement interieur de la ConfCrence de Bruxelles. 
Discussions, 51 s., 56 s. 
Texte, IX s. 

RBgles de transmission, 159, 162. 

Reichsverband der dcutschen Industrie. 
Admission d'un Reprksentant a la Conference, 65. 
Dkclarations ou observations, 68. 
Propositions, suggestions e t  remarques, 20 s. 

Relations avec les Administrations non adhbrentes. 
(Voir Administrations non adhkrentes.) 

Relations des Adn~inistrations avec le Bureau international, 239. 

Rernboursemente, 135, 150, 173, 179, 180, 182, 208, 214, 218, 222, 225 s. 

Remise ii destination, 112, 174, 175, 237. 

Remise en mains propres. 
(Voir Remise a destination.) 

Rerllise ouverte. 
(Voir Tklkgrammes a remettre ouverts.) 

Remise par tC1Cphone. 
(Voir Remise a destination.) 

RCpartition des taxes. 
(Voir Taxes, Rkpartition.) 

RCpPtition d'office, 129, 130, 166, 167, 168. 

HCponse aux tClCgra111nles d'Etat. 
(Voir Tklegrammes d'Etat.) 
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Kiiponse payee, 124, 178, 179, 183, 186, 194, 232 s. 

Rkseau international, 11 1, 11 7, 118. 

Responsabilit6 des Ad~ninist,rations au point de vue de la tii16graphie internationale, 11 1. 

Responsahilitii des Adluinislrations au point de vue des relnhoursenle~~ts de taxes, (voir Rembourse- 
ments) ; 

de l'expediteur en cas d'insuffisance de l'adresse (uoir Adresse des telegrammesj; 
des employes (uoir Repetition d'office). 

H6tablissement des commm~ications, 172, 240. 

Riiunion de n ~ o t s  contraires A l'usage de la langue, 138, 139. 

Revision de Bruxelles, 11 7. 

Revision des comptes ct des moyennes, 234, 235. 

Revision du RBglement et du Tarif, 114. 

Rhodesia du Sud. 
Reprksentation a la Conference, 43. 

River Plate Telegraph Co. 
Representation a la Conference, 4.5. 
(Voir aussi Compagnies Eastern e t  associt5es.) 

Roumruiie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions e t  remarques, 21, 36. 
ReprQentation a la ConfQence, 43. 
Taxes, 146, 147. 

Sarre (Territoire de la). 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation a la Conference, 43. 
Taxes, 146, 147. 

Secriitaire giiniiral de la SociCtii des Nations, 130, 212. 

Secret des correspondances, 11 1 

Siimaphori ques. 
(Voir Telegrammes s6maphoriques.) 

Siiniigal. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation a la Conference, 111. 

Serbes, Croates et Slovhnes (Royaume des). 

Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation a la Conference, 43. 
Taxes, 146, 147. 

Serviee des bureaux. 
(Voir Bureaux et D u d e  du service.) 

Service t86phonique, 208 s. 
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Siarn. 
Contributio~l aux  frais du Bureau international, 230. 
Reprbentation a la ConfQence, 43. 

Signature des tQCgranmes, 125, 128, 138, 164. 

Signature du Protocole. 

(Voir Protocole de Bruxelles.) 

Signes conventionnels. 

(Voir Indications de service taxCes e t  leurs abrCviations.) 

Signes de ponctuation et antres, 123, 135, 136, 138, 152, 164, 167. 
(Voir aussi Signaux de transmission.) 

SocietA Italiana Radio-Marittima. 

RcprCsentation a la ConfC?rence, 46. 

SociCtC anonyme belge des clblcs tC1Cgraphiclues. 

Reprksentation a la Conference, 46. 

SociCtC anonyme internationale de t. s. f. 
DCclarations ou observations, 94, 95. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 46. 

Soci6tC des Nations. 

(Voir SecrCtaire g6neral de la SocietC des Nations.) 

SoeiCt6 Radio-Orient. 
Accession la Convention, 63. 
DCclarations ou observations, 94, 05. 
ReprCsentation a la Conference, 45. 
(Voir aussi Compagnies franqaises de t. s. f.). 

Soldes des comptes internationaux. 

(Voir Comptes internationaux, Payement.) 

Somalie italienne. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 43. 

Station radiotClCgraphique, 120, 136, 139, 161, 163, 179, 180, 181, 192, 194. 

Statistique destinCe A dCterminer la moyeiine des mots. 

(Voir ComptabilitC.) 

Statisti que gCn6rale. 

(Voir Bureau international, Publications.) 

SuGde. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 68, 76 s., 88. 
Propositions, suggestions e t  remarques, 4 s., 35. 
ReprCsen-tation A la ConfCrence, 43. 
Taxes, 146, 147. 
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Suisse. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Declarations ou observations, 60. 
Propositions, 88. 
Representation a la Conference, 43. 
Taxes, 146, 147. 

Surinam. 
(Voir Colonies neerlandaises en Amkrique.) 

Suspension. 
(Voir Arr&t des t616grammes.) 

Syrie (Etal de). 
Colltribution aux frais du Bureau international, 239. 
Representation a la Conference, VII. 

Table chronologi yue, XI. 

Tableau A. 
Regime europken, 145, 147, 199. 

Tableau B. 
Regime extra-europken, 147, 199. 

Tarif r6duit en faveur des t616gramnles cle presse. 
(Voir T61Cgrammes de presse.) 

Tarifs et taxation. 
(Voir Taxation t616graphique.) 

Tarifs t616graphi ques. 
Bases, 144 s. 
Etablissement, 113, 144 s., 237, 246. 
Modifications, 113, 146, 148, 241, 242, 245. 
Reductions, 146, 202, 206 s., 216, 231, 237. 
Revisions, 114. 

Tarifs t616phoniques, 211, 212, 213, 215, 216, 218. 

Taxatioil t616graphiquc, 144 s. 

Taxation t616phonique. 
(Voir Tarifs tCl6phoniques.) 

Taxes : 
arrondies, 148; 
cljtibres, 195 s., 227; 
de bord, 195, 227; 
de collationnement, 180; 
de reclamation, 228 ; 
des cibles sous-marins, 145, 147; 
de transit, 145 s., 178, 193, 202, 215; 
elementaires, 145, 147; 
Etablissement (voir Tarifs tklegraphiques, Etablissement); 
moyennes, 234; 
non recouvrees, 150; 
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Taxes (Suite) : 
Perception (Voir Perception des taxes); 
perques en moins, 150; 
percues en trop, 150; 
radio6lectriques, 145, 146, 147, 194; 
Reduction (Voir Tarifs tklkgraphiques, Reductions); 
Repartition, 139, 146, 148, 208, 232; 
terminales, 145 s., 202, 215, 231 ; 
transitoires, 145, 147; 
uniformes, 113. 

TchCcoslovaquie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, 85. 
Representation a la Confkrence, 43. 
Taxes, 146, 147. 

TClCgrammes : 
a destination des localit6s non desservies par le rkseau international (Voir Exprits et Poste); 
a faire suivre sur l'ordre de I'expCditeur, 124, 178, 183, 194; 
altkrb, 168; 
a multiples destinations, transmis par t. s. f., 205; 
annulatifs (Voir Avis de service taxes); 
a r6expCdier sur I'ordre du destinataire, 185; 
a remettre en mains propres (Voir Remise a destination); 
a remettre la nuit (Voir Remise a destination); 
a remettre le jour (Voir Remise ti destination); 
a remettre ouverts (Voir Remise a destination); 
a remettre par exprks (Voir Exprks); 
a remettre par poste (Voir Poste, Emploi de la -); 
a remettre par telephone (Voir Renlise a destination); 
avec accuse de reception (Voir Accuse de reception postal ou t616graphique); 
avec collationnement, 166, 178, 180; 
complittifs (Voir Avis de service taxes); 
de presse, 124, 201 s., 237; 
des agents consulaires (Voir Tdegrammes d'Etat); 
de service, 111, 112, 113, 130 s., 159, 162, 174, 180, 237; 
de service taxes (Voir Avis de service taxes); 
d'Etat, 111, 112, 129, 159, 162, 166, 174, 175, 180, 181 s., 193, 231; 
dkviks, 170 s., 133; 
differ&, 159, 162, 194, 206; 
du Secretariat g6nkral de la Societe des Nations, 130; 
en langage chiffre (Voir Langage chiffre); 
en langage clair (Voi l  Langage clair); 
en langage convenu (Voir Langage convenu); 
en langage secret (Voir Langage secret); 
mandats, 137, 162, 166, 167, 194, 201, 237; 
maritimes, 121, 181, 192, 207, 225; 
mCt6orologiques, 159, 162; 
mis au rebut, 193, 197; 
mixtes (Voir Compte des mots); 
multiples, 124, 125, 178, 187, 227; 
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TClCgramrrres (Suite) : 
non remis (Voir Non remise des tCl6grammes); 
partiellement urgents (Voir TClkgrammes privks urgents); 
privks, 111, 112, 120 s.; 
priv6s non urgents, 159, 162; 
privbs urgents, 124, 159, 162, 178, 187, 188, 194; 
rectificatifs (Voir Avis de service taxks); 
RCdaction (Voir Rkdaction et  dCp8t des telegrammes); 
relatifs a la sCcurit6 de la vie humaine, 159, 162, 174; 
sans texte, 128; 
skmaphoriques, 149, 192; 
spkciaux, 112, 178 s. ; 
urgents (Voir TClCgrammes privks urgents.) 

TClCgraphe restant, 124, 174, 177. 

TClCgraphes (Usage public des -), 111. 

TClegraphie A grande distance, 243. 

TClCphones (Voir Service tklkphonique.) 

Texte des tClCgrammes, 125, 128, 136, 140, 164 s. 

Transmission des tClCgranlmes, 112, 150 s. 
par ampliation, 168, 170, 172, 191; 
par shies, 159, 160, 167; 
par tklbphone, 132. 
(Voir aussi Arr&t des tklkgrammes, Ordre de transmission ef Prioritk de transmission.) 

Transradio A. 6. fiir drahtlosen Uebersee-Verkehr. 
Dkclarations ou observations, 94, 95. 
Reprksentation a la Confkrence, 46. 
(Voir aussi Compagnies allemandes de cibles ct  de t. s. f.) 

Transradio Espaiiola. 
Dkclarations ou observations, 94, 95. 
Reprksentation a la Confkrence, 46. 

Transradio International Compaiiia Radiotelegrafica Argentina S. A. 
Dkclarations ou observations, 94, 95. 
Reprbsentation a la Confkrence, 46. 

Tripolitaine. 
Contribution aux frais du Bureau international, 230. 
Representation la ConfCrence, 43. 

Tunisie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Reprbsentation a la Confkrence, 44. 

Tnrquie. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
Propositions, suggestions et remarques, 35. 
ReprCsentation a la Confkrence, 44, 62. 
Taxes, 146, 147. 
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Union des RQpubliqiies SoviQtistes Soeialistes. 
Contribution aux frais du Bureau international, 2311. 
DCclarations ou observations, 77, 100. 
Propositions, suggestions e t  remarques, 28, 85. 
Representation a la ConfCrence, 44. 
Taxes, 146, 147. 

Unit6 nionhtaire. 
(Voir Franc-or.) 

Urgenee. 
(Voir TClCgrammes urgcnts el Service tC1Cphonique.) 

Urnguay. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 

Usage (IPS tC1Cgraphes. 
(Voir TelCgraphes, Usage public des -.) 

Venezuela. 
Contribution aux frais du Bureau international, 239. 
DCclarations ou observations, 67 s. 
Reprksentation a la ConfCrence, 62. 

Vocabulaires sphciaux, 237. 

Voies de con~mnnication, 113, 117, 118, 208. 

Voies dQtourndes, 170, 233. 
Prescrites, 162, 169. 

West African Telegraph Co. 
Reprksentation a la Conference, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et associ6cs.) 

\Vest Coast of America Telegraph Co. 
Reprksentation a la ConfCrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern e t  associ6es.) 

Western Telegraph Co. 
ReprCsentation a la ConfCrence, 45. 
(Voir aussi Compagnies Eastern et associCes.) 

Western Union Telegraph Co. 
1)Cclarations ou observations, 79, 95. 
ReprCsentation a la Conference, 46. 
(Voir aussi Compagnies de communication amCricaines.) 

M'est India and Panama Telegraph Co. 
Representation a la ConfCrence, 45. 

Wireless ~ e l e ~ r a p h  Conipany of South Africa. 
Application de la Convention, 54. 




